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MANUEL DE L'UTILISATEUR 

Téléviseur LCD /
LED LCD TV
Lisez ce manuel attentivement avant d'allumer votre
téléviseur et rangez-le à toutes fins utiles.



HDMI, le logo HDMI et High-Definition Multimedia Interface
sont des marques de commerce ou des marques
déposées de HDMI Licensing LLC.
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LSW100B ou LSW100BG LSW200B ou LSW200BG

(22/26/32LK3**, 32LK4**, 
19/22/26/32LV2***, 

32LV3***)
(42LK4**)

LSW400BX ou LSW400BXG

(42LV3***)

Assurez-vous que les accessoires suivants sont fournis avec votre téléviseur. S'il vous manque un ou 
plusieurs de ces accessoires, veuillez contacter le distributeur qui vous a vendu l’appareil.
■ L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.

Piles
(AAA)

Cordon 
d’alimentation 
(Sauf 32LV2***, 

32/42LV3***)

Chiffon doux
Nettoyez l'écran avec ce chiffon.

Cet accessoire n'est pas fourni avec tous 
les modèles.

* �Si la surface externe comporte des traces de 
doigts ou des taches, nettoyez-la avec un chif-
fon doux spécial.

Évitez de frotter lorsque vous tentez d’éliminer 
une tache. Vous risquez de rayer ou de décolorer 
la surface.

PRÉPARATION

Mode d’emploi

Suporte de Montagem Mural (Compra em separado)

Télécommande

1 vis pour la fixation du socle
(Uniquement 26/32LK3**, 

32/42LK4**,  32LV2***, 
32LV3***)

Uniquement 26/32LK3**, 32/42LK4**

x 8

Boulons pour 
l'assemblage

du socle

M4 x 20
or

Couvercle
l'ATTACHE-CÂBLE

(Uniquement 22LK3**,
 19/22/26LV2***)

Uniquement 
22LK3**

Couvercle

x 2

Boulons pour 
l'assemblage

du socle

Uniquement 
19/22/26LV2***

M4 x 16

x 8

Boulons pour 
l'assemblage

du socle

Uniquement 
32LV2***

M4 x 14

Adaptateur
CC

ACCESSOIRES

x 8

Boulons pour 
l'assemblage

du socle

Uniquement 
32/42LV3***

M4 x 12
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La TV doit être rattachée à un meuble pour 
qu’elle ne soit pas secouée vers l’avant ou 
l’arrière, ce qui pourrait produire des blessures 
ou endommager le produit. Utilisez seulement 
une vis de fixation.

 !

?

AVERTISSEMENT
►► Pour empêcher la TV de tomber par terre, la 
TV devrait être solidement attachée au plancher/mur 
selon les instructions d'installation.Incliner, secouer, ou 
basculer la machine peut causer des dommages.

RATTACHER LA TV À UN 
MEUBLE

1-vis (fourni en tant qu’élément du produit)

Support

Meuble

■ L’image peut être différente de celle affichée sur
votre poste de télévision.

�■ Cette fonction n'est pas disponible pour tous les 
modèles.

Le téléviseur est équipé, sur son panneau arri-
ère, d’un connecteur pour système de sécurité
Kensington. Connectez le câble du système de 
sécurité Kensington comme indiqué ci-dessous.
Pour de plus amples informations sur l'installation 
et l'utilisation du système de sécurité Kensington, 
reportez-vous au mode d'emploi de celui-ci.
Pour de plus amples informations, visitez http://
www.kensington.com, page d'accueil du site
Web de la société Kensington. Kensington vend
des systèmes de sécurité destinés aux équipe-
ments élec-troniques de valeur tels que ordina-
teurs bloc-notes et projecteurs LCD.

  !

?

REMARQUE
►►Le système de sécurité Kensington est un 
accessoire en option.
►►Si le téléviseur est froid au toucher, un léger 
“papillotement” peut se produire à la mise sous 
tension. 
Cela est tout à fait normal et votre téléviseur 
n’est pas défectueux..
►► Quelques minuscules défauts se présentant 
sous la forme de points rouges, verts ou bleus 
peu-vent apparaître à l'écran. Toutefois, cela 
n'altèrent en rien les performances du moniteur.
►► Évitez de toucher l’écran ou d’y laisser le doigt 
appuyé. Vous risqueriez de provoquer des effets 
de distorsion temporaires sur l'écran.

SYSTÈME DE SÉCURITÉ
KENSINGTON
■ �L’image peut être différente de celle affichée sur 

votre poste de télévision. 
■ �Cette fonction n'est pas disponible pour tous les 

modèles.

(Uniquement  26/32LK3**, 32/42LK4**, 32LV2***, 32LV3***)

DC IN

■■  L’image peut être différente de celle affichée 
sur votre poste de télévision.

1
2
3

Branchez le câble d’antenne sur le port
d’entrée d’antenne du téléviseur.

Branchez la fiche de l’adaptateur CC sur le
jack d’entrée d’alimentation du téléviseur.

Commencez par branchez le cordon
d’alimentation sur l’adaptateur CC, puis
branchez le cordon d’alimentation sur la
prise d’alimentation murale.

Adaptateur CC

CONNEXION DU TELEVISEUR
(Uniquement  19/22/26LV2***)
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PRÉCAUTIONS D'INSTALLATION
■ Vous trouverez dans le commerce les composants nécessaires pour fixer le téléviseur au mur en 

toute sécurité.
■ Placez le téléviseur près du mur afin d'éviter qu'il tombe si on le pousse.
■ Les consignes présentées ci-après décrivent comment installer votre téléviseur en toute sécurité en 

le fixant au mur, afin d'éviter qu'il tombe si on le pousse. Ce système évitera que le téléviseur bas-
cule vers  l'avant et provoque des blessures.

  Il permettra également d'éviter que votre appareil soit endommagé. Vérifiez qu'aucun enfant ne 
grimpe sur le téléviseur ou ne s'y suspende.

3

Utilisez les boulons à oeil ou les supports/boulons du téléviseur pour fixer l’appareil au mur, comme indiqué
dans l’illustration ci-dessous.
(Si votre téléviseur comporte des boulons à oeillet, dévissez-les.)
* ��Insérez les boulons à oeil ou les supports/boulons du téléviseur, puis serrez-les solidement dans les orifices-

supérieurs.

Fixez les supports muraux à l’aide des boulons. Ajustez la hauteur du support fixé au mur.

Utilisez une corde robuste bien tendue pour aligner le téléviseur. Pour plus de sécurité, la corde doit être 
tendue jusqu'à être parfaitement horizontale entre le mur et l'appareil.

2 
2 

1 1

1

2

3

!

?

REMARQUE
►►  Retirer la corde avant de déplacer l'appareil.
►►  Utiliser un support ou un meuble assez grand et solide pour supporter la taille et le poids de l'appareil.
►►  Pour utiliser le téléviseur en toute sécurité, veiller à ce le support fixé au mur soit à la même hauteur que 
celui du téléviseur.
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Modèle VESA
(A * B)

Vis stan-
dard Quantité

22LK3** 100 * 100 M4 4
26LK3** 200 * 100 M4 4
32LK3** 200 * 100 M4 4
32LK4** 200 * 100 M4 4
42LK4** 200 * 200 M6 4
19LV2*** 100 * 100 M4 4
22LV2*** 100 * 100 M4 4
26LV2*** 100 * 100 M4 4
32LV2*** 200 * 100 M4 4
32LV3*** 200 * 100 M4 4
42LV3*** 400 * 400 M4 4

MONTAGE AU MUR : 
INSTALLATION HORIZONTALE

10 cm

10 cm

10 cm

10 cm

10 cm

■■ Nous recommandons l'utilisation d'un support de 
montage mural de marque LG pour fixer le télévi-
seur au mur.

■■ Nous vous recommandons d'acheter un support 
de montage mural respectant la norme VESA.

■■ LG recommande que la fixation murale soit réali-
sée par un installateur professionnel qualifié.

!

?

REMARQUE
►► Vous devez installer la fixation murale sur un mur 
solide perpendiculaire au sol.

►► Vous devez utiliser une fixation spécifique si vous 
souhaitez l'installer au plafond ou sur un mur incliné.

►► La surface du mur sur lequel est montée la fixation 
murale doit être suffisamment robuste pour sup-
porter le poids du téléviseur (béton, roche naturelle, 
brique ou parpaing, par exemple).

►► Le type et la longueur des vis d'installation dépen-
dent de la fixation murale utilisée.  
Pour plus d'informations, reportez-vous aux 
instructions fournies avec la fixation murale.

►► LG décline toute responsabilité en cas d'accident,
de dommage à l'habitation ou de dommage sur le
téléviseur dus à une installation incorrecte :
- �lorsqu'une fixation murale incompatible avec la 

norme VESA est utilisée ;
- lorsqu'une fixation incorrecte des vis dans le mur 

peut provoquer la chute du téléviseur et des bles-
sures ;

- lorsque la méthode d'installation recommandée
n'est pas respectée.

AA

BB

■ Vous pouvez installer ce téléviseur sur le mur, 
sur un bureau, etc.

■ Le téléviseur est conçu pour être installé à 
l’horizontale.

10  cm

10 cm 10 cm
10 cm 

INSTALLATION DU SOCLE
Afin de permettre une aération suffisante, l'espace 
minimum requis est de 10 cm de chaque côté du 
téléviseur.

Alimentation

Disjoncteur

MISE A LA TERRE
Assurez-vous de raccorder ce téléviseur à la terre 
afin d’éviter les chocs électriques. Si la mise à la 
terre n’est pas possible, demandez à un électricien 
qualifié d’installer un disjoncteur indépendant. 
N’essayez pas de mettre cet appareil à la terre en 
le raccordant à des câbles téléphoniques, à un 
paratonnerre ou à des tuyaux de gaz.
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Home

Remote control key function

 POWER

ENERGY 
SAVING

AV MODE

INPUT

TV

Permet de mettre l ’appareil sous tension lorsqu ’il 
est en mode veille et de le mettre hors tension pour 
passer en mode veille.
Permet de régler le mode d'économie d'énergie du 
téléviseur.
Permet de sélectionner et définir des images et des 
sons lorsque vous raccordez des appareils AV( p.28)
Le mode d'entrée externe permet d'alterner entre 
les appareils externes.
Permet de mettre l ’appareil sous tension lorsqu ’il 
est en mode veille.
Sélectionne la chaîne de télévision.

Touches
numériques 0 à 9

LIST

Q.VIEW

VOLUME
haut/bas

MARK

FAV

RATIO(FORMAT)

MUTE

PAGE 
haut/bas

Programme
haut/bas

Permettent de sélectionner une chaîne.
Permettent de sélectionner des éléments numérotés 
dans un menu.

Affiche la liste des chaînes.

Permet de revenir à la dernière chaîne visionnée.

Permet de régler le volume.

Sélectionner et désélectionner des chaînes dans le 
menu USB.

Permet d'afficher la chaîne préférée sélectionnée.

Permet de sélectionner le format d'image de votre 
choix. 

Permet de couper ou de remettre le son.

Permet de se déplacer d’un ensemble d’informations 
affichées à l’écran à un autre

Permet de sélectionner une chaîne.

Touches du
TÉLÉTEXTE

Ces touches sont utilisées pour le télétexte.
Pour de plus amples détails, veuillez vous reporter 
à la section ‘Télétexte’.( p.72)

TOUCHES
COLORÉES

Ces touches sont utilisées pour le télétexte (unique-
ment pour les modèles équipés du TÉLÉTEXTE) ou 
pour l'Édition des chaînes.

Lorsque vous utilisez la télécommande, dirigez-la vers le capteur de la télécommande du téléviseur.
■ �L’image peut être différente de celle affichée sur votre poste de télévision.
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Home

Insertion des piles

■ �Ouvrez le capot du compartiment à piles à l’arrière de la télé-
commande.

■ Utilisez deux piles alcalines de 1,5 V de type AAA. Ne 
mélangez pas piles neuves et piles usagées.

■ Refermez le couvercle.
■ Pour retirer les piles, procédez à l'inverse de leur insertion.

Home

Q. MENU

TOUCHES 
CENTRALES (haut/

bas/gauche/droite)

OK

BACK

EXIT

Commande le menu USB.
 
Permet de sélectionner un menu.
Efface tous les affichages à l'écran et retourne au 
mode de visionnage de la télévision depuis n'importe 
quel menu.

Sélectionnez la source souhaitée dans le menu 
rapide.( p.14)

Ces touches vous permettent de naviguer à travers 
les menus à l’écran et de régler les paramètres sys-
tème à votre convenance.

Valide votre sélection ou affiche le mode en cours.

Permet à l’utilisateur de revenir en arrière dans une 
application interactive, EPG ou autre fonction 
d’interaction.

Affiche une liste des appareils audiovisuels raccor 
dés au téléviseur. Lorsque vous appuyez sur cette 
touche, le menu Simplink s'affiche à l'écran.( p.25)

Efface tous les affichages sur l’écran et retourne au 
mode visualisation TV depuis n’importe quel menu.

Touches de
contrôle du menu
USB/SIMPLINK

Permettent de contrôler le menu SIMPLINK ou 
USB.

■ �L’image peut être différente de celle affichée sur votre poste de télévision.
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RACCORDEMENT À UNE ANTENNE
■■ Afin d’obtenir la meilleure qualité d’image, réglez la direction 
de l’antenne.

■■ �Le câble et le convertisseur d’antenne ne sont pas fournis.

■■ Ne jamais brancher le cordon d'alimentation avant d'avoir terminé de raccorder tous les équipe-
ments pour ne pas endommager l'appareil.

Logements collectifs/Appartements
(Raccordement à la prise d’antenne murale)

Logements individuels/Maisons
(Raccordement à la prise murale pour 
l’antenne extérieure)

Antenne
extérieure
(VHF, UHF)

Prise
d’antenne
murale

Câble coaxial RF (75 Ω)

Antenne
UHF

Amplificateur
de signa

VHF

■■ Pour recevoir une image de meilleure qualité dans les zones où le signal est faible, installez un 
amplificateur de signal sur l'antenne comme indiqué ci-dessus.

■■ Pour acheminer le signal vers deux téléviseurs, utilisez un séparateur de signal d'antenne.

CONFIGURATION D'UN APPAREIL EXTERNE
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L - AUDIO OUT - R

L RVIDEO

DVI-PC OUTPUT AUDIO

AV IN2

COMPONENT IN
AUDIOVIDEO

AV IN2

ANTENNA
      IN

L(MONO) RAUDIOVIDEO AV IN1

1

AUDIO IN
(RGB/DVI)

USB IN
SERVICE ONLY

RGB IN (PC)

RS-232C IN
(CONTROL)

26/32LD330

2

AUDIO IN
(RGB/DVI)

USB IN
SERVICE ONLY

RGB IN (PC)

COMPONENT IN
VIDEO

LY PB PR R
AUDIO

AV IN1

VIDEO AUDIO/MONO

ANTENNA
IN

/DVI IN

1

2

RS-232C IN
(CONTROL)

AUDIO IN
(RGB/DVI)

RGB IN (PC)

AV IN1

VIDEO AUDIO/MONO

ANTENNA
IN

/DVI IN

1

2

RS-232C IN
(CONTROL)

COMPONENT IN
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VIDEO
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1
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1
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1 2

Raccordement avec un câble composant

■ Ne jamais brancher le cordon d'alimentation avant d'avoir terminé de raccorder tous les appareils pour 
ne pas les endommager.

■ Cette section relative au RACCORDEMENT D'UN APPAREIL EXTERNE présente essentiellement 
des schémas pour les modèles 26/32LK3**.

■ L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.

Signal Composant HDMI

480i/576i O X

480p/576p O O

720p/1080i O O

1080p O
(uniquement 50/60Hz)

O
(24Hz/30Hz/50Hz/60Hz)

Entrées vidéo composantes
Vous pouvez améliorer la qualité de l'image en branchant le lecteur DVD sur les entrées vidéo com-
posante, comme illustré ci-dessous.
Entrées vidéo composante du téléviseur Y PB PR

Sorties vidéo du lecteur DVD

Y PB PR

Y B-Y R-Y
Y Cb Cr
Y Pb Pr

1 Raccordez les sorties vidéo (Y, Pb, Pr) de 
l'appareil externe (décodeur numérique, lecteur 
de DVD, etc.) aux prises COMPONENT IN 
VIDEO du téléviseur. 

Raccordez les sorties audio de l'appareil externe
(décodeur numérique, lecteur de DVD, etc.) aux 
prises COMPONENT IN AUDIO du téléviseur.

3 Allumez l'appareil externe. (Reportez-vous au 
manuel d'utilisation de l'appareil externe)

4 Sélectionnez la source d’entrée Composant  
àl’aide de la touche INPUT de la télécom-
mande.
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